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29 §, Kartat ja paikkatiedot -yksikön päällikkö
Kartoitus/Kartläggning Nro/Nr Pohjakartan hyväksyminen/Godkännande av baskarta

-MÄÄRÄYKSET
ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA 

-BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

Liike- ja toimistorakennusten korttelialue. Kvartersområde för affärs- och kontorsbyggnader.
2 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva. Linje 2 m utanför planområdets gräns.
Kaupunginosan raja. Stadsdelsgräns.
Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.
Osa-alueen raja. Gräns för delområde.
Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

Kaupunginosan numero. Stadsdelsnummer.
Korttelin numero. Kvartersnummer.

5 Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

i byggnaderna, i byggnaden eller i en del därav.
Romersk siffra anger största tillåtna antalet våningar

+15.2 Maanpinnan likimääräinen korkeusasema. Ungefärlig markhöjd.

     Rakennusala. Byggnadsyta.

POHJOINEN

VII

 sr-2

nuksen tai sen osan suurimman sallitun kerrosluvun.
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, raken-

purkaa.
tai hävittää sen ominaispiirteitä. Rakennusta ei saa
jaustyöt ja muutokset eivät saa heikentää sen arvoa
sen julkisia sisätiloja. Rakennuksessa tehtävät kor-
koskee rakennuksen julkisivuja ja vesikattoa sekä
kuvallisesti arvokas suojeltava rakennus. Suojelu
Rakennustaiteellisesti, historiallisesti tai kaupunki-

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska.

Kadun nimi. Namn på gata.

u

v

Kasvikatto. Växttak.vl

mista.
Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän poista- Kryss på beteckning anger att beteckningen slopas.X X

5480+950

Rakennuksen vesikaton ylin sallittu korkeusasema. Högsta tillåtna höjd för byggnadens yttertak.+41.4

Aukioksi rakennettava alueen osa.
Katu. Gata.

Del av område som ska byggas som en öppen plats.

sestä tasosta +21.5 ylöspäin.
Ulokkeen rakennusala, jolle saa rakentaa likimääräi-

Körramp till underjordiskt utrymme.

RAKENNUSOIKEUS JA TILOJEN KÄYTTÖ
UTRYMMEN
BYGGRÄTT OCH ANVÄNDNING AV

MINEN 
KAUPUNKIKUVA, RAKENNUSSUOJELU JA RAKENTA- STADSBILD, BYGGNADSSKYDD OCH BYGGANDE

pp

p/pp

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu. Gata reserverad för gång- och cykeltrafik.
Polkupyörien pysäköintipaikka, sijainti ohjeellinen. Parkeringsplats för cyklar, riktgivande läge.

PIHAT JA ULKOALUEET GÅRDAR OCH UTOMHUSOMRÅDEN

YMPÄRISTÖTEKNIIKKA MILJÖTEKNIK 

ILMASTONMUUTOS - HILLINTÄ JA SOPEUTUMINEN 
FÖRÄNDRINGEN 
BEGRÄNSNING AV OCH ANPASSNING TILL KLIMAT-

LIIKENNE JA PYSÄKÖINTI 
Tontin 217/5 autopaikkamääräykset: Bilplatsbestämmelser för tomten 217/5:

Tontin 217/5 polkupyöräpaikkojen määräykset: Cykelplatsbestämmelser för tomten 217/5:

erillinen tonttijako
Tällä asemakaava-alueella on korttelialueella laadittava

betas en separat tomtindelning.
På detta detaljplaneområde ska för kvartersområdet utar-

a räilyn yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava jalankulun ja pyö-

område.
Gång- och cykelförbindelse under gata eller trafik-

Tontilla 217/5 sijaitseva rakennus: Byggnad i tomten 217/5:

Tontilla 217/5 sijaitseva rakennus: Byggnad i tomten 217/5:

RAKENNETTAVUUS BYGGBARHET 

niiden suojavyöhykkeet. 
maanalaiset tilat, tilavaraukset, rakenteet ja toiminnat sekä
mioon alueella ja sen välittömässä läheisyydessä sijaitsevat
Alueen suunnittelussa ja toteuttamisessa on otettava huo-

map-1

ungefärlig nivån + 21.5 uppåt.
Byggnadsyta för utsprång där man får bygga från

Tonteilla 217/3 ja 4 sijaitsevat rakennukset: Byggnader i tomter 217/3 och 4:

bara närhet, samt deras skyddszoner.
rer och verksamheter som finns i området och i dess omedel-
till de underjordiska anläggningar, platsreservationer, struktu-
Planeringen och genomförandet av området ska ta hänsyn

heraiheita kuten viherkatto.
Tontille 217/5 rakennettavassa rakennuksessa tulee olla vi-

vähimmäismäärän.
toinen luku liiketilaksi rakennettavan kerrosalan
koituksen mukaisen kerrosalan enimmäismäärän,
nen luku ilmoittaa korttelialueelle osoitetun käyttötar-
oikeuden määrän kerrosalaneliömetreinä. Ensimmäi-
Lukusarja, joka yhteenlaskettuna osoittaa rakennus-

för affärslokaler.
kvarteret, det andra talet anger minimivåningsytan
mivåningsytan för den användning som anvisats för
kvadratmeter våningsyta. Det första talet anger maxi-
Talserie som sammanräknad anger byggrätten i

tus- tai muita aluerakenteita.
sa tilanteissa, eikä alueelle saa sijoittaa kiinteitä istu-
sen huollon toimintaedellytykset tulee turvata kaikis-
kaupunkitilaan. Alueella sijaitsevan yhdyskuntatekni-
kenteita, joiden maanpäälliset osat tulee sovittaa
tateknistä huoltoa palvelevia järjestelmiä ja niiden ra-
suojavyöhykkeineen. Alueelle saa sijoittaa yhdyskun-
Yhdyskuntateknistä huoltoa palveleva alueen osaet

ohjeellinen.
Puin ja pensain suunniteltava alueen osa, sijainti

buskar, riktgivande läge.
Del av område som ska planeras med träd och
andra arealkonstruktioner får placeras i området.
säkras i alla lägen och inga fasta planteringar eller
hällstekniskt underhåll som är beläget i området ska
passas till stadsrummet. Driftsförhållandena för sam-
hällstekniskt underhåll, vars ovanjordsdelar ska an-
ras system och deras konstruktioner som tjänar sam-
underhåll med skyddsområden. I området kan place-
Den del av området som betjänar samhällstekniskt

Säilytettävä ja tarvittaessa uudistettava puurivi.

Tonteilla 217/3 ja 4 sijaitsevat rakennukset: Byggnader i tomter 217/3 och 4:

vahormilla.
ja katon ylimmän tason yläpuolelle johdettavalla ras-
Ravintolatilat on varustettava rasvanerottelukaivolla
Jätetilat tulee sijoittaa rakennusrungon sisään.
taa korttelin läpi kulkevat kävely-yhteydet.
Rakennuksen ensimmäiseen kerrokseen saa sijoit-

takets högsta nivå.
brunn och en fettkanal som ska ledas upp ovanför
Restauranglokaler ska förses med fettavskiljnings-
Soputrymmena ska placeras i byggnadsstommen.
ret får placeras på första våningen i byggnaden.
Fotgängarförbindelser som passerar genom kvarte-
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vallisuustaso on saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
on suunniteltava ja rakennettava siten, että vastaava palotur-
Tonttien välistä rajaseinää ei tarvitse rakentaa. Rakennukset

koko rakentamisen tosiasialliselta vaikutusalueelta.
tusturvallisuudesta myös rakennuslupa-alueen ulkopuolelta
rakennusluvan myöntämistä tulee hakijan laatia selvitys pelas-
Ennen tontin rajat ylittävän hankekokonaisuuden tai sen osan

Kattoikkunallisen yhdysosan rakennusala. Byggnadsyta för förbindelsedel med takfönstret.

Byggnaden får inte rivas.
inte försvaga dess värde eller förstöra dess särdrag.
rationer och ändringar som utförs i byggnaden får
yttertak och dess offentliga interiörer skyddas. Repa-
byggnad som ska skyddas. Byggnadens fasader och
Arkitektoniskt, historiskt eller för stadsbilden värdefull

gröntak.
Byggnaden i tomten 217/5 ska ha grönmotiv, såsom

Ansvarsgränser måste avtalas i samband med bygglovet.
konstruktioners funktion och underhållbarhet säkerställas.
ningarna beaktas och de allmänna utrymmenas och deras
na under och intill allmänna utrymmen ska de separata anvis-
Vid planering och utförande av konstruktioner som är beläg-

området, har beaktats.
jektets faktiska verkningsområde, också utanför bygglovs-
en utredning över räddningssäkerheten där hela byggpro-
skrider tomtgränser beviljas bygglov ska sökanden göra
Före en projekthelhet eller en del av en helhet som över-
kerhetsnivå kan erhållas med alternativa metoder.
na ska planeras och byggas så, att motsvarande brandsä-
Brandmur behöver inte byggas mellan tomter. Byggnader-

iv

asema on +42.9.
aidata. Rakenteiden ja laitteiden ylin sallittu korkeus-
Taloteknisten laitteiden rakennusala. Laitteet tulee

ningarnas högsta tillåtna höjd är +42.9.
arna ska inhägnas. Konstruktionernas och anlägg-
Byggnadsyta för tekniska anläggningar. Anläggning-

Merkintä osoittaa rakennuksen pääsisäänkäynnin. Beteckningen anger byggnadens huvudingång. 

Tekniset tilat tulee integroida rakennukseen.
Rakennukseen saa sijoittaa hotellin.

Tekniska utrymmen ska integreras i byggnaden.
I byggnaden får placeras hotell.

säilyttää.
Sisätilan alkuperäiset porrashuoneet, ikkunat ja ovet tulee
mukaiseksi tai muutoin arkkitehtuuriin soveltuvalla tavalla.
teydessä korjattava tiedossa olevan alkuperäistoteutuksen
tettu muutostoimenpiteitä, on ne seuraavien muutostöiden yh-
osalta. Mikäli rakennusten julkisivuissa on aikaisemmin suori-
Rakennusten ulkoarkkitehtuuri on säilytettävä alkuperäiseltä

ska bevaras.
Interiörens ursprungliga trappuppgångar, fönster och dörrar
eller på ett annat sätt som är lämpligt för arkitekturen.
för att överensstämma med det kända ursprungliga utförandet
dessa repareras i samband med de efterföljande ändringarna
förändringar tidigare har gjorts på byggnadens fasader, ska
Ursprungliga delar av byggnadens exteriör ska bevaras. Om

telmaa.
Maantasokerroksen julkisivu ei saa antaa umpinaista vaiku-
nitella luontevaksi osaksi viherkattoa.
den tulee sopia rakennuksen arkkitehtuuriin ja ne tulee suun-
tä alaa. Katolle sijoitettavien välttämättömien teknisten laittei-
puolet katon alasta saa olla toiminnallista, vettä läpäisemätön-
Katon tulee olla hulevesiä viivyttävä viherkatto. Korkeintaan
Rakennus on rakennettava tasakattoisena.
Merkintöjen a - b välillä on julkisivun oltava aidosti kaareva.
lee olla tasajakoinen ja yhtenäinen. 
kennuksiin ja katukuvaan. Rakennuksen julkisivupintojen tu-
lasia. Materiaalin ja värityksen on sovelluttava ympäröiviin ra-
taavaa metallia. Rakennuksen yhdysosan tulee olla pääosin
ten kerrosten julkisivujen on oltava lasia ja alumiinia tai vas-
taa graniittia tai vastaavaa luonnonkiveä. Jalustan yläpuolis-
Rakennuksen jalustaosan julkisivujen on oltava lasia ja mus-
soveltuvina.
kennustaiteellisen arvon edellyttämällä tavalla ja ympäristöön
lultaan ja materiaaleiltaan korkealaatuisena, ympäristön ra-
Uudisrakennus on suunniteltava kaupunkikuvallisesti, muotoi-

Byggnadernas fasad i marknivå får inte ge ett slutet intryck.
en naturlig del av gröntaket.
ska anpassas till byggnadens arkitektur och planeras som
igenom vatten. Nödvändiga tekniska anordningar på taket
ten av takytan får vara ytor för aktivt bruk som inte släpper
Taken ska vara gröntak som fördröjer dagvatten. Högst hälf-
Byggnaden ska byggas med plant tak.
Mellan beteckningar a - b ska fasaden vara äkta bågformad.
vara jämnt fördelade och enhetliga.
byggnaderna och stadsbilden. Fasadytorna i byggnaden ska
terialen och färgsättningen ska passa ihop med de omgivande
Byggnadens förbindelse ska vara huvudsakligt inglasad. Ma-
ska material vara av glas och aluminium eller liknande metall.
liknande natursten. I fasader i våningarna ovanför fundamentet
Byggnadens fundament ska vara av glas och svart granit eller

rådets arkitektoniska värde och den ska passa in i miljön.
givningen och materialval av hög kvalitet i enlighet med om-
Den nya byggnaden ska planeras stadsbildmässigt, till form-

tujen törmääminen lasiin minimoidaan.
sekä valaistus on suunniteltava ja toteutettava siten, että lin-
sijoitus, pintakuviointi, lasin ominaisuudet ja muut ratkaisut
Ikkunoiden ja muiden lasiaiheiden, kuten lasikaiteiden, koko,
rakennuksen kanssa.
Rakennus tulee liittymäkohdissa sovittaa yhteen naapuri-

planering.
glasets egenskaper och övriga lösningar samt i belysningens
genom att beakta glasytornas storlek, placering, ytmönster,
såsom glasräcken ska risken för fågelkollisioner minimeras
I planering och byggande av fönster och övriga glasytor
sas till dessa.
Vid anslutningar mot grannbyggnader ska byggnaden anpas-

TRAFIK OCH PARKERING

mahdollisuus.
Kaikissa tontin 217/5 pyöräpaikoissa tulee olla runkolukitus-
Tontin 217/5 pyöräpaikat saa sijoittaa tonteille 217/3 ja 4.
- Liiketilat ja ravintolat vähintään 1 pp/3 työntekijää
- Liiketilat ja ravintolat vähintään 1 pp/50 k-m²
tulee sijaita katetussa ja lukittavissa olevassa tilassa
- Toimistot vähintään 1 pp/50 k-m², joista vähintään 50 %

låsning.
Alla cykelplatser på tomten 217/5 ska ha möjlighet till ram-
Cykelplatser till tomt 217/5 får placeras på tomt 217/3 och 4.
- Affärslokaler och restauranger minst 1 cp/3 arbetstagare
- Affärslokaler och restauranger minst 1 cp/50 m² vy
placeras i ett låsbart utrymme med tak
- Kontor minst 1 cp/50 m² vy, av vilka minst 50 % ska

nadens arkitektur.
och anslutningen och konstruktionerna ska anpassas till bygg-
samheter placeras. Iv-kanalerna ska ledas upp över takytan
trafik- och tekniska förbindelser för andra underjordiska verk-
På tomt 217/4 ska en underjordisk parkeringsanläggning och
angivna våningsytan.
kan omvandlas till inomhusutrymmen utöver den i plankartan
på byggnadernas första våning. Befintliga utomhuskorridorer
Förbindelser som betjänar kvarterets verksamhet får byggas

maanalaiseen pysäköintitilaan.
Tonttien 217/3 ja 4 autopaikkoja saa sijoittaa tontin 217/5
- Ravintolat enintään 1 ap/200 k-m²
- Hotellit enintään 1 ap/500 k-m²
- Liiketilat enintään 1 ap/200 k-m² 
- Toimistot enintään 1 ap/500 k-m²

i den underjordiska parkeringsplatsen på tomt 217/5.
Parkeringsplatserna på tomterna 217/3 och 4 får placeras
- Restauranger högst 1 bp/200 m² vy
- Hotell högst 1 bp/500 m² vy
- Affärslokaler högst 1 bp/200 m² vy
- Kontor högst 1 bp/500 m² vy

Trädrad som ska bevaras och vid behov förnyas.

rajoista on sovittava rakennusluvan yhteydessä.
den ja niiden rakenteiden toiminta ja huollettavuus. Vastuu-
siitä erikseen annetut ohjeistukset sekä turvata yleisten aluei-
kenteiden suunnittelussa ja toteuttamisessa tulee huomioida
Yleisten alueiden alapuolelle ja niitä vasten sijoitettavien ra-

tamiseksi alin sallittu louhintataso on +8.0 (N2000).
teensovitettava ympäröiviin rakenteisiin. Tilan toteut-
tettävä ajoyhteydellä jo oleviin paikoitustiloihin ja yh-
apu- ja yhteistiloja. Toteutettava pysäköintitila on lii-
Tilaan saa sijoittaa teknisiä ja väestönsuojatiloja sekä
Alue, johon saa sijoittaa maanalaisen pysäköintitilan.

Alueelle tulee tehdä valaistuksen yleissuunnitelma.
kaasti ja ympäristöön soveltuvasti.
merkitty istutettavaksi alueen osaksi tulee rakentaa laaduk-
Rakennusten ja katualueen väliset tontin osat, joita ei ole
den sijainti.
Pelastusteiden sijoituksessa on huomioitava istutettavien pui-
Tonttia ei saa aidata.
töön soveltuvina.
ympäristön arvoja kunnioittavan asun mukaisesti ja ympäris-
vallisesti, muotoilultaan ja materiaaleiltaan korkealaatuisina
kenteet, istutukset ja valaistus tulee suunnitella kaupunkiku-
Korttelin ulkotilaa tulee kehittää aukiomaisena alueena. Ra-

En översiktsplan för belysning ska göras upp för området.
och anpassade till miljön.
och ligger mellan gata och byggnad, ska byggas högklassigt
De delar av tomten, som inte är märkt som planterat område
ska planteras beaktas.
I placeringen av räddningsvägar ska platserna för träd som
Tomten får inte gärdas in.
passa in i miljön.
i enlighet med områdets arkitektoniska värde och de ska
bildmässigt, till formgivningen och materialval av hög kvalitet
struktioner, planteringar och belysning ska planeras stads-
Kvarterets uterum ska planeras som en öppen plats. Kon-

+8.0 (N2000).
schaktnivå för genomförandet av anläggningen är
samordnas med omgivande strukturer. Lägsta tillåtna
befintliga parkeringsplatser med vägförbindelse och
Anläggningen som ska byggas måste anslutas till
rum samt hjälputrymmen och gemensamma lokaler.
placeras tekniska utrymmen och utrymmen för skydds-
Område för underjordisk parkering. I utrymmen får

riin.
yhteys rakenteineen on sovitettava rakennuksen arkkitehtuu-
teyksiä. Iv-kanavat on johdettava kattopinnan yläpuolelle ja
muita maanlaisia toimintoja palvelevia kulku- ja teknisiä yh-
Tontille 217/4 tulee sijoittaa maanalaista pysäköintilaitosta ja

saa muuttaa sisätilaksi kaavassa osoitetun kerrosalan lisäksi.
palvelevia kulkuyhteyksiä. Nykyiset ulkotilaa olevat käytävät
Rakennusten 1. kerrokseen saa rakentaa korttelin toimintaa

vila-, ravintola- ja liiketilaa.
Rakennuksen ensimmäiseen kerrokseen tulee sijoittaa kah-

och affärsutrymmen.
I byggnads första våningen ska placeras café-, restaurang-

käyttötarkoitusten edellyttämät olosuhteet.
loissa saavutetaan melun, runkomelun ja tärinän osalta tilojen
Rakennukset tulee suunnitella siten, että rakennuksen sisäti-
tettava osaksi rakennuksia.
nuksen katolle asti. Poistoilmahormit on sijoitettava ja sovi-
Maanalaisten pysäköintitilojen poistoilma tulee johtaa raken-
Raitis ilma tulee ottaa riittävän etäältä päästölähteistä.
manlaatu- tai meluhaittaa ulko-oleskelutiloille tai ympäristölle.
telyt tulee suunnitella ja järjestää siten, ettei niistä aiheudu il-
Maanalaisten liikenne- ja pysäköintitilojen ilmanvaihtojärjes-
tarkoitukseen.
kunnostettava ennen alueen ottamista asemakaavan käyttö-
ennen rakentamiseen ryhtymistä ja tarvittaessa maaperä on
Maaperän pilaantuneisuus ja puhdistustarve on selvitettävä

strukturbuller och vibrationer inuti byggnaden.
för lokalens avsedda användning uppnås vad gäller buller,
Byggnader ska utformas så att de förutsättningar som krävs
placeras och anpassas som en del av byggnaderna.
ledas ända upp på byggnadens tak. Frånluftskanalern ska
Frånluften från parkeringsutrymmen under marknivå ska
Tilluft ska tas på tillräckligt avstånd från utsläppskällorna.
och omgivning inte utsätts för luft- eller bullerföroreningar.
tionssystem ska planeras och ordnas så att utevistelseplatser
De underjordiska trafik- och parkeringsutrymmenas ventila-
ändamål.
neras före området tas i bruk för detaljplanens användnings-
före man börjar bygga. Vid behov ska kontaminerad mark sa-
Markens kontaminering och behovet av sanering ska utredas
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